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See the notice on TED website

161165-2026 - Hange
Poola – Turvatarkvarapakett – Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia 
technicznego producenta dla klastra systemu zapór sieciowych oraz urządzeń F5.
OJ S 47/2026 09/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Urząd Komunikacji Elektronicznej
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla klastra systemu zapór sieciowych oraz urządzeń F5.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą 
wsparcia technicznego producenta dla klastra systemu zapór sieciowych oraz urządzeń F5. 
Zamówienie zostało podzielone na dwie części zamówienia: Część nr 1 - Dostawa usługi 
przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego producenta dla klastra systemu 
zapór sieciowych Checkpoint Zamówienie podstawowe: Gwarancja i wsparcie techniczne 
musi być realizowane do dnia 21.02.2027 r. dla obydwu usług, minimum na poziomie 
Collaborative Enterprise Support – Standard. Prawo opcji: Zamawiający dopuszcza na 
podstawie art. 441 ustawy Pzp skorzystanie z prawa opcji. Prawo opcji obejmuje: Gwarancja i 
wsparcie techniczne musi być realizowane od 22.02.2027 r. do dnia 21.02.2028 r. dla obydwu 
kontraktów, minimum na poziomie Collaborative Enterprise Support – Standard. Skorzystanie 
przez Zamawiającego z Prawa Opcji uzależnione jest od potrzeb Zamawiającego 
stwierdzonych na etapie eksploatacji Systemu oraz od posiadania przez Zamawiającego 
środków finansowych przeznaczonych na realizację Umowy. Zamówienie opcjonalne nie 
stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego udzielenia, jak również nie stanowi podstawy 
do dochodzenia przez Wykonawcę roszczeń odszkodowawczych z tytułu niezrealizowania 
tego zamówienia. Termin zakończenia umowy dotychczas obowiązującej: Część nr 1 - 
21.02.2026, Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 zawiera Załącznik nr 1 
do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia (OPZ) oraz Załącznik nr 5 do SWZ - Projekt umowy. 
Część nr 2 - Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla urządzeń F5 Zamówienie podstawowe: Gwarancja i wsparcie techniczne musi 
być realizowane do dnia 31.12.2026 dla następujących pozycji (kontynuacja umowy 
serwisowej (SERVICE AGREEMENT ID: 9039193)): Produkt Usługa Numer seryjny F5-BIG-
LTM-I5800 F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-dwgr-llqg F5-BIG-LTM-I5800 F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-
aajq-koyq F5-ADD-BIG-ROUTING F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-dwgr-llqg F5-ADD-BIG-
ROUTING F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-aajq-koyq F5-ADD-BIG-DNS-1K F5-SVC-BIG-STD-L1-3 
f5-dwgr-llqg F5-ADD-BIG-DNS-1K F5-SVC-BIG-STD-L1-3 f5-aajq-koyq F5-BIG-LTM-I5800 F5-
SVC-BIG-RMA-2 f5-dwgr-llqg F5-BIG-LTM-I5800 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-aajq-koyq F5-BIG-
LTM-I5800 F5-SVC-RMA-OPT f5-dwgr-llqg F5-BIG-LTM-I5800 F5-SVC-RMA-OPT f5-aajq-
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koyq Gwarancja i wsparcie techniczne musi być realizowane do dnia 17.10.2027 dla 
następujących pozycji (kontynuacja umowy serwisowej (SERVICE AGREEMENT ID: 
9048904)): Produkt Usługa Numer seryjny F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-jpex-
yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-
BIG-RMA-2 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-
R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-hnnz-qnkg 
Prawo opcji: Zamawiający dopuszcza na podstawie art. 441 ustawy Pzp skorzystanie z prawa 
opcji. Prawo opcji obejmuje: Gwarancja i wsparcie techniczne musi być realizowane od dnia 
18.10.2027 do dnia 17.10.2028 dla następujących pozycji (kontynuacja umowy serwisowej 
(SERVICE AGREEMENT ID: 9048904)): Produkt Usługa Numer seryjny F5-BIG-LTM-R5600 
F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-hnnz-qnkg 
F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-
2 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-
SVC-RMA-OPT f5-hnnz-qnkg Skorzystanie przez Zamawiającego z Prawa Opcji uzależnione 
jest od potrzeb Zamawiającego stwierdzonych na etapie eksploatacji Systemu oraz od 
posiadania przez Zamawiającego środków finansowych przeznaczonych na realizację 
Umowy. Zamówienie opcjonalne nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do jego 
udzielenia, jak również nie stanowi podstawy do dochodzenia przez Wykonawcę roszczeń 
odszkodowawczych z tytułu niezrealizowania tego zamówienia. Termin zakończenia umowy 
dotychczas obowiązującej: Część nr 2 - 27.01.2026, 17.10.2026 Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia dla części nr 2 zawiera Załącznik nr 1 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia 
(OPZ) oraz Załącznik nr 5 do SWZ - Projekt umowy. Na podstawie art. 257 ustawy Pzp 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. Termin realizacji zamówienia: Cześć nr 1 - 
gwarancja i wsparcie będzie obowiązywać do dnia 21.02.2027 r. Cześć nr 2 - gwarancja i 
wsparcie będzie obowiązywać do dnia 31.12.2026 r. oraz do dnia 17.10.2027 r.
Menetluse tunnus: b700582e-6f7a-42ed-80ff-96ed05d38a99
Sisemine tunnus: BA.WZP.26.7.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48730000 Turvatarkvarapakett
Täiendav liigitus (cpv): 72591000 Teenindusalaste lepingute arendus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Giełdowa 7/9  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-211
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
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Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dotyczy art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, postawy wykluczenia wskazanych art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) i art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE. L Nr 229, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111, str. 1).
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Tõsine ametialane rikkumine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: 1. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla klastra systemu zapór sieciowych Checkpoint
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Kirjeldus: 1. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla klastra systemu zapór sieciowych Checkpoint
Sisemine tunnus: 1.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48730000 Turvatarkvarapakett
Täiendav liigitus (cpv): 72591000 Teenindusalaste lepingute arendus
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Prawo opcji: Gwarancja i wsparcie techniczne musi 
być realizowane od 22.02.2027 r. do dnia 21.02.2028 r. dla obydwu kontraktów, minimum na 
poziomie Collaborative Enterprise Support – Standard, obejmującym: 1. zgłaszanie błędów i 
pomoc w rozwiązywaniu problemów przez producenta w dni robocze, świadczoną w ciągu 
godzin pracy (5 dni x 9 godzin – czas reakcji na zgłoszenie problemu i rozpoczęcie 
świadczenia wsparcia: 30 min dla problemów krytycznych, 4 godziny dla problemów 
niekrytycznych); 2. prawo dostępu do poprawek oprogramowania typu hotfix i service pack; 1) 
prawo dostępu do nowych wersji oprogramowania; 2) dostęp do internetowego forum 
produktowego; 3) dostęp do bazy danych problemów i rozwiązań przez inżyniera 
świadczącego pomoc techniczną; 4) wymianę uszkodzonych elementów najpóźniej 
następnego dnia roboczego po dokonaniu zgłoszenia błędu/awarii (NBD). 3. urządzenia 
CheckPoint 7000 Plus Appliance with Sandblast wraz z wirtualną konsolą zarządzającą. 
Usługa wsparcia i gwarancja powinna być widoczna także na portalu https://accounts.

 dla konta klienta (User Center Account): 6144626/Urzad Komunikacji checkpoint.com
Elektronicznej i 8390962/UKE. Usługa aktualizacji sygnatur klastra Checkpoint dla modułów 
Application Control, Antivirus, Anti-bot, URL Filtering, IPS musi być realizowana od dnia 
22.02.2027 r. do dnia 21.02.2028 r. dla obydwu kontaktów. Wykonawca dostarczy 
Zamawiającemu po podpisaniu umowy dokument, wystawiony przez producenta/dystrybutora 
urządzeń Checkpoint, potwierdzający wykupienie na rzecz Zamawiającego gwarancji i usługi 
wsparcia technicznego. Dostarczenie ww. dokumentu potwierdzone będzie protokołem 
odbioru.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Giełdowa 7/9  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-211
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade

https://accounts.checkpoint.com
https://accounts.checkpoint.com
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Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym. Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. 
Szczegółowe zapisy dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.

Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: C=(C_min-najniższa cena brutto)/(C_i-cena brutto badanej oferty)∙max(C) gdzie: 
C_min – najniższa cena brutto spośród wszystkich nieodrzuconych ofert; C_i – cena brutto 
badanej oferty; max(C) – maksymalna liczba punktów jakie może otrzymać badana oferta za 
kryterium „Cena (C)” – 100,00 punktów. W ramach kryterium „Cena” oferta może otrzymać 
maksymalnie 100,00 punktów.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: .

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-
f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
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Avamise kuupäev: 02/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z rozdziałem IX ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: 2. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla urządzeń F5
Kirjeldus: 2. Dostawa usługi przedłużenia gwarancji wraz z usługą wsparcia technicznego 
producenta dla urządzeń F5
Sisemine tunnus: 2.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 48730000 Turvatarkvarapakett
Täiendav liigitus (cpv): 72591000 Teenindusalaste lepingute arendus
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Prawo opcji: Gwarancja i wsparcie techniczne musi 
być realizowane od dnia 18.10.2027 do dnia 17.10.2028 dla następujących pozycji 
(kontynuacja umowy serwisowej (SERVICE AGREEMENT ID: 9048904)): Produkt Usługa 
Numer seryjny F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 
F5-SVC-BIG-PRE-L1-3 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-jpex-yalv F5-
BIG-LTM-R5600 F5-SVC-BIG-RMA-2 f5-hnnz-qnkg F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-
jpex-yalv F5-BIG-LTM-R5600 F5-SVC-RMA-OPT f5-hnnz-qnkg 1. Gwarancja musi być 
realizowana co najmniej w dni robocze, w godzinach od 8.00 lub wcześniej do godz. 16.00 lub 
później (co najmniej 8 godzin w każdym dniu). Wymiana uszkodzonego równoważnika albo 
kluczowych elementów równoważnika warunkujących jego pracę musi nastąpić w miejscu 
instalacji (on-site) nie później niż w następnym dniu roboczym (tryb 8x5xNBD). 2. Usługa 
wsparcia i aktualizacji przez producenta dla systemu równoważników obciążeń świadczone 
będą przez cały okres gwarancji i obejmuje: 1) Zgłaszanie błędów i pomoc w rozwiązywaniu 
problemów przez producenta w dni robocze, świadczoną w ciągu godzin pracy określonych w 
punkcie powyżej. 2) Prawo dostępu do poprawek oprogramowania typu hotfix i service pack. 
3) Prawo dostępu do nowych wersji oprogramowania. 3. Gwarancja musi obejmować także 
wkładki światłowodowe wykorzystywane w urządzeniach F5. 4. Wykonawca dostarczy 
Zamawiającemu po podpisaniu umowy dokument, wystawiony przez producenta/dystrybutora 
urządzeń F5, potwierdzający wykupienie na rzecz Zamawiającego gwarancji i usługi wsparcia 
technicznego. Dostarczenie ww. dokumentu potwierdzone będzie protokołem odbioru.
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5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Giełdowa 7/9  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-211
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym. Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. 
Szczegółowe zapisy dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.

Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. 
Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym zakresie. Szczegółowe zapisy 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu znajdują się w Rozdziale 8 Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: C=(C_min-najniższa cena brutto)/(C_i-cena brutto badanej oferty)∙max(C) gdzie: 
C_min – najniższa cena brutto spośród wszystkich nieodrzuconych ofert; C_i – cena brutto 
badanej oferty; max(C) – maksymalna liczba punktów jakie może otrzymać badana oferta za 
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kryterium „Cena (C)” – 100,00 punktów. W ramach kryterium „Cena” oferta może otrzymać 
maksymalnie 100,00 punktów.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: .

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-
f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z rozdziałem IX ustawy Pzp.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Urząd Komunikacji Elektronicznej
Registreerimisnumber: 5272367496
Osakond: Biuro Administracji
Postiaadress: ul. Giełdowa 7/9
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-211
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Administracji
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-1109a30f-f889-4a4a-8820-2795a5637c3c
mailto:zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
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Telefon: +48 223304000
Faks: +48 225349162
Internetiaadress: https://uke.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Biuro Odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
118348-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert

https://uke.gov.pl
https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 895e122d-b154-47cc-a2fe-bd068328163e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 06/03/2026 11:53:14 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 161165-2026
ELT S väljaande number: 47/2026
Avaldamise kuupäev: 09/03/2026
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